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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

Критерии за разпределянето на средства за програмите при споделено управление 

 

1. Наличните ресурси, посочени в член 10, се разпределят между държавите 

членки, както следва: 

а) всяка държава членка получава от инструмента фиксирана сума в размер 

на 5 000 000 EUR само в началото на програмния период; 

б) сума в размер на 157 200 000 EUR за специалната транзитна схема, която 

се разпределя на Литва само в началото на програмния период; и 

в) останалите ресурси, посочени в член 10, се разпределят въз основа на 

следните критерии: 

30 % за външните сухопътни граници; 

35 % за външните морски граници;  

20 % за летищата;  

15 % за консулските служби. 

2. Наличните ресурси съгласно параграф 1, буква в) за външните сухопътни и 

външните морски граници се разпределят между държавите членки, както 

следва: 

а) 70 % за дължината на външните сухопътни и външните морски граници, 

които се изчисляват въз основа на тегловни коефициенти за всеки 

конкретен участък съгласно Регламент (ЕС) № 1052/2013
1
, определен в 

съответствие с параграф 11; и 

б) 30 % за работното натоварване на външните им сухопътни и външните им 

морски граници, както е определено съгласно параграф 7, буква а). 

3. Тегловният коефициент, посочен в параграф 2, буква а), се определя от 

Европейската агенция за гранична и брегова охрана в съответствие с параграф 

11. 

4. Наличните ресурси съгласно параграф 1, буква в) за летищата се разпределят 

между държавите членки в съответствие с работното натоварване на техните 

летища, както е определено съгласно параграф 7, буква б). 

5. Наличните ресурси съгласно параграф 1, буква в) за консулските служби се 

разпределят между държавите членки, както следва: 

                                                 
1 Регламент (ЕС) № 1052/2013 от 22 октомври 2013 г. за създаване на Европейската система за 

наблюдение на границите (Eurosur) (ОВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 11). 
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а) 50 % за броя консулски служби (с изключение на почетните консулства) 

на държавите членки в държавите, изброени в приложение I към 

Регламент (ЕО) № 539/2001 на Съвета
2
, и 

б) 50 % за натоварването във връзка с управлението на визовата политика в 

консулските служби на държавите членки в държавите, изброени в 

приложение I към Регламент (ЕО) № 539/2001, както е определено 

съгласно параграф 7, буква в) от настоящото приложение. 

6. За целите на разпределението на ресурсите съгласно параграф 1, буква в) 

„външни морски граници“ означава външната граница на териториалното море 

на държавите членки, както е определена съгласно член 4 и член 16 от 

Конвенцията на ООН по морско право. В случаите обаче, когато е необходимо 

провеждане на регулярни широкомащабни операции с оглед предотвратяване 

на незаконна миграция или незаконно влизане, това понятие се отнася за 

външната граница на зоните с висока степен на заплаха. Това определение на 

„външни морски граници“ се определя, като се отчитат оперативните данни 

през последните две години, предоставени от съответните държави членки. 

Това определение се използва само за целите на настоящия регламент.  

7. За целите на първоначалното разпределение на финансирането оценката на 

работното натоварване се основава на последните средни стойности. 

обхващащи предходните 36 месеца, които са налични към датата на прилагане 

на настоящия регламент. За целите на междинния преглед оценката на 

работното натоварване се основава на последните средни стойности. 

обхващащи предходните 36 месеца, които са налични към момента на 

извършване на междинния преглед през 2024 г. Оценката на работното 

натоварване се основава на следните фактори: 

а) на външните сухопътни и външните морски граници: 

(1) 70 % за броя на лицата, преминаващи външните граници на 

определените гранично-пропускателни пунктове; 

(2) 30 % за броя граждани на трети държави, получили отказ за влизане 

на външната граница; 

б) на летищата: 

(1) 70 % за броя на лицата, преминаващи външните граници на 

определените гранично-пропускателни пунктове; 

(2) 30 % за броя граждани на трети държави, получили отказ за влизане 

на външната граница; 

в) в консулските служби: 

броя на молбите за виза за кратък престой или за летищен транзит. 

8. Референтните стойности за броя на консулските служби, посочени в параграф 

5, буква а), се изчисляват съгласно информацията, съдържаща се в 

приложение 28 към Решение C(2010) 1620 на Комисията от 19 март 2010 г. за 

                                                 
2 Регламент (ЕО) № 539/2001 на Съвета от 15 март 2001 г. за определяне на третите страни, чиито 

граждани трябва да притежават виза, когато преминават външните граници на държавите 

членки, както и тези, чиито граждани се освободени от това изискване. 
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създаване на Наръчник за обработване на заявления за издаване на визи и 

промяна в издадени визи. 

Когато държави членки не са предоставили съответната статистика, се 

използват последните налични данни за тези държави членки. Когато няма 

налични данни за държава членка, референтната стойност е нула. 

9. За референтни стойности на работното натоварване, посочено: 

а) в параграф 7, буква a), подточка 1 и буква б), подточка 1, се приемат 

последните статистически данни, предоставени от държавите членки в 

съответствие с правото на Съюза; 

б) в параграф 7, буква a), подточка 2 и буква б), подточка 2, се приемат 

последните статистически данни, осигурени от Комисията (Евростат) въз 

основа на данните, предоставени от държавите членки в съответствие с 

правото на Съюза; 

в) в параграф 7, буква в), се приемат последните статистически данни 

относно визите, публикувани от Европейската комисия в съответствие с 

член 46 от Визовия кодекс
3
. 

г) Когато държави членки не са предоставили съответната статистика, се 

използват последните налични данни за тези държави членки. Когато 

няма налични данни за държава членка, референтната стойност е нула. 

10. Европейската агенция за гранична и брегова охрана предоставя на Комисията 

доклад за разпределението на ресурсите по отношение на външните сухопътни 

граници, външните морски граници и летищата, както е посочено в параграф 1, 

буква в). 

11. За целите на първоначалното разпределение докладът, посочен в параграф 10, 

установява средното ниво на заплаха за всеки граничен участък, като се 

основава на последните средни стойности, обхващащи предходните 36 месеца, 

които са налични към датата на прилагане на настоящия регламент. За целите 

на междинния преглед докладът, посочен в параграф 10, установява средното 

ниво на заплаха за всеки граничен участък, като се основава на последните 

средни стойности, обхващащи предходните 36 месеца, които са налични към 

момента на извършване на междинния преглед през 2024 г. Той определя 

следните специфични тегловни коефициенти за всеки участък, като прилага 

нивата на заплаха, определени в Регламент (ЕС) № 1052/2013: 

а) коефициент 0,5 за малка заплаха; 

б) коефициент 3 за средна заплаха; 

в) коефициент 5 за голяма заплаха; 

г) коефициент 8 за критична заплаха. 

  

                                                 
3 Регламент (ЕО) № 810/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юли 2009 г. за 

създаване на Визов кодекс на Общността (Визов кодекс) (ОВ L 243, 15.9.2009 г., стр. 1). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

 

Мерки за изпълнение  

 

1. Инструментът допринася за специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, 

буква а), като се съсредоточава върху следните мерки за изпълнение: 

а) подобряване на граничния контрол в съответствие с член 4, буква а) от 

Регламент (ЕС) 2016/1624: 

i. засилване на капацитета за извършване на проверки и наблюдение 

по външните граници, включително мерки за предотвратяване и 

разкриване на трансгранични престъпления, като контрабанда на 

мигранти, трафик на хора и тероризъм; 

ii. подкрепа на търсенето и спасяването в контекста на извършване на 

наблюдение на границите в открито море; 

iii. осъществяване на технически и оперативни мерки в рамките на 

шенгенското пространство, които са свързани с граничния контрол; 

iv. извършване на анализ на рисковете за вътрешната сигурност и 

анализи на заплахите, които могат да повлияят на функционирането 

и сигурността на външните граници; 

v. подкрепа, в рамките на приложното поле на настоящия регламент, 

на държавите членки, изправени пред съществуващ или 

потенциален несъразмерно голям миграционен натиск по външните 

граници на ЕС, включително чрез укрепване на техническия и 

оперативния капацитет, както и чрез разполагането на екипи за 

съдействие в управлението на миграцията в „горещи точки“. 

б) допълнително развитие на европейската гранична и брегова охрана чрез 

изграждане на общ капацитет, съвместно възлагане на обществени 

поръчки, установяване на общи стандарти и други мерки за 

рационализиране на сътрудничеството и координацията между държавите 

членки и Европейската агенция за гранична и брегова охрана; 

в) засилване на междуведомственото сътрудничество на национално 

равнище между националните органи, които отговарят за граничния 

контрол или за задачи, извършвани по границите, както и на равнището 

на ЕС — между държавите членки, или между държавите членки, от една 

страна, и съответните органи, служби и агенции на Съюза или трети 

държави, от друга страна; 

г) гарантиране на еднаквото прилагане на достиженията на правото на ЕС в 

областта на външните граници, включително чрез изпълнението на 

препоръките от механизми за контрол на качеството, като механизма за 

оценка по Шенген в съответствие с Регламент (ЕС) № 1053/2013, оценки 

на уязвимостта в съответствие с Регламент (ЕС) 2016/1624 и 

националните механизми за контрол на качеството; 

д) създаване, функциониране и поддръжка на широкомащабни 

информационни системи в областта на управлението на границите, 
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включително оперативната съвместимост на тези информационни 

системи и тяхната комуникационна инфраструктура. 

2. Инструментът допринася за специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, 

буква б), като се съсредоточава върху следните мерки за изпълнение: 

а) осигуряване на ефикасни и удобни за клиента услуги на кандидатите за 

визи, като едновременно с това се запазят сигурността и целостта на 

визовата процедура; 

б) гарантиране на еднаквото прилагане на достиженията на правото на 

Съюза относно визите, включително по-нататъшното развитие и 

модернизация на общата визова политика; 

в) развитие на различни форми на сътрудничество между държавите членки 

по отношение на обработването на визите; 

г) създаване, функциониране и поддръжка на широкомащабни 

информационни системи в областта на общата визова политика, 

включително оперативната съвместимост на тези информационни 

системи и тяхната комуникационна инфраструктура. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

 

Обхват на подкрепата 

 

1. В рамките на специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, буква а), 

инструментът подкрепя по-специално следното: 

а) инфраструктури, сгради, системи и услуги, необходими на граничните 

контролно-пропускателни пунктове, в „горещите точки“ и за 

наблюдението на границата между граничните контролно-пропускателни 

пунктове с оглед на предотвратяването и справянето с неразрешеното 

преминаване на граници, незаконната имиграция и трансграничната 

престъпност по външните граници, както и за да се гарантира 

безпрепятствено движение на законно пътуващите; 

б) оперативно оборудване, включително транспортни средства, и 

комуникационни системи, необходими за ефективен и сигурен граничен 

контрол, в съответствие със стандартите, разработени от Европейската 

агенция за гранична и брегова охрана, когато са налице такива стандарти; 

в) обучение в областта на европейското интегрирано управление на 

границите или принос към развитието в същата област, като се вземат 

предвид оперативните нужди и анализът на риска и при пълно зачитане 

на основните права; 

г) командироване на служители за връзка в трети държави, както е 

определено в Регламент (ЕС) №.../... [новия Регламент за служителите за 

връзка]
4
, и командироване на гранични служители и други съответни 

експерти в държави членки или от държава членка в трета държава, 

укрепване на сътрудничеството и оперативния капацитет на мрежи от 

експерти или служители за връзка, както и обмен на най-добри практики 

и засилване на капацитета на европейските мрежи за оценка, насърчаване, 

подпомагане и разработване на политиките на Съюза; 

д) проучвания, пилотни проекти и други съответни действия, целящи 

изпълнението или развитието на европейското интегрирано управление 

на границите, включително мерки, целящи развитието на Европейската 

агенция за гранична и брегова охрана, като например изграждане на общ 

капацитет, съвместно възлагане на обществени поръчки, установяване на 

общи стандарти и други мерки за рационализиране на сътрудничеството и 

координацията между Европейската агенция за гранична и брегова охрана 

и държавите членки; 

е) действия за разработването на иновативни методи или внедряването на 

нови технологии с потенциал за пренасяне в други държави членки, и по-

специално внедряването на резултатите от научноизследователски 

проекти в областта на сигурността, когато то е определено от 

Европейската агенция за гранична и брегова охрана на основание член 37 

от Регламент (ЕС) 2016/1624 като допринасящо за развитието на 

                                                 
4 OВ L […], […], стр. […]. 
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оперативните способности на Европейската агенция за гранична и 

брегова охрана; 

ж) дейностите по подготовката, наблюдението, административните и 

технически дейности, необходими за изпълнението на политиките в 

областта на външните граници, включително за укрепване на 

управлението на Шенгенското пространство, чрез разработване и 

въвеждане на механизма за оценка, създаден с Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013 с цел проверка на прилагането на достиженията на правото 

от Шенген и Кодекса на шенгенските граници, включително разходите за 

командироване на експертите на Комисията и на държавите членки, които 

участват в посещения на място, както и мерки, за да се изпълнят 

препоръки, изготвени след оценки на уязвимостта, извършени от 

Европейската агенция за гранична и брегова охрана в съответствие с 

Регламент (ЕС) 2016/1624; 

з) установяване на самоличността, снемане на пръстови отпечатъци, 

регистрация, проверки за сигурност, разпитване, предоставяне на 

информация, медицински скрининг, проверка на уязвимостта и, при 

необходимост, медицински грижи, както и насочване на гражданите на 

трети държави към съответните процедури по външните граници, по-

специално в „горещите точки“; 

и) действия, целящи повишаване на осведомеността относно политиките в 

областта на външните граници сред заинтересованите страни и широката 

общественост, включително институционална комуникация относно 

политическите приоритети на Съюза; 

й) разработване на статистически инструменти, методи и показатели; 

к) оперативна подкрепа за изпълнението на европейското интегрирано 

управление на границите. 

2. В рамките на специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, буква б), 

инструментът подкрепя по-специално следното: 

а) инфраструктури и сгради, необходими за обработването на заявленията за 

издаване на визи и за консулско сътрудничество, включително мерки за 

сигурност, както и други действия, целящи подобряване на качеството на 

обслужване за кандидатите за визи; 

б) оперативно оборудване и комуникационни системи, необходими за 

обработването на заявленията за издаване на визи и за консулско 

сътрудничество; 

в) обучение на консулските и други служители, които допринасят за общата 

визова политика и консулското сътрудничество; 

г) обмена на най-добри практики и експерти, включително командироването 

на експерти, както и засилването на капацитета на европейските мрежи за 

оценка, насърчаване, подпомагане и по-нататъшно разработване на 

политиките и целите на Съюза; 

д) проучвания, пилотни проекти и други съответни действия, като например 

действия, целящи повишаването познанията чрез анализи, мониторинг и 

оценка; 
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е) действия за разработването на иновативни методи или внедряването на 

нови технологии с потенциал за пренасяне в други държави членки, и 

особено проекти, целящи изпитването и валидирането на резултатите от 

финансирани от Съюза научноизследователски проекти; 

ж) дейностите по подготовката, наблюдението, административните и 

технически дейности, включително за укрепване на управлението на 

Шенгенското пространство, чрез разработване и въвеждане на механизма 

за оценка, създаден с Регламент (ЕС) № 1053/2013 с цел проверка на 

прилагането на достиженията на правото от Шенген, включително 

разходите за командироване на експертите на Комисията и на държавите 

членки, които участват в посещения на място; 

з) дейности за повишаване осведомеността относно визовите политики сред 

заинтересованите страни и широката общественост, включително 

институционална комуникация относно политическите приоритети на 

Съюза; 

и) разработване на статистически инструменти, методи и показатели; 

й) оперативна подкрепа за изпълнението на общата визова политика. 

3. В рамките на целта на политиката, посочена в член 3, параграф 1 инструментът 

подкрепя по-специално: 

а) инфраструктури и сгради, необходими за хостинга на широкомащабни 

информационни системи и компонентите на свързаната с тях 

комуникационна инфраструктура;  

б) оборудване и комуникационни системи, необходими, за да се гарантира 

правилното функциониране на широкомащабни информационни системи; 

в) обучение и комуникационни дейности във връзка с широкомащабни 

информационни системи; 

г) разработване и модернизиране на широкомащабни информационни 

системи; 

д) проучвания, доказване на концепции, пилотни проекти и други съответни 

действия, свързани с внедряването на широкомащабни информационни 

системи, включително тяхната оперативна съвместимост; 

е) действия за разработването на иновативни методи или внедряването на 

нови технологии с потенциал за пренасяне в други държави членки, и 

особено проекти, целящи изпитването и валидирането на резултатите от 

финансирани от Съюза научноизследователски проекти; 

ж) разработване на статистически инструменти, методи и показатели за 

широкомащабни информационни системи в областта на визите и 

границите; 

з) оперативна подкрепа за внедряването на широкомащабни 

информационни системи. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

 

Действия, отговарящи на условията за по-високо съфинансиране в съответствие с 

член 11, параграф 3 и член 12, параграф 14 

 

(1) Закупуване на оперативно оборудване чрез схеми за съвместно възлагане на 

обществени поръчки с Европейската агенция за гранична и брегова охрана, 

което да бъде предоставено на разположение на Европейската агенция за 

гранична и брегова охрана за нейните оперативни дейности в съответствие с 

член 39, параграф 14 от Регламент (ЕС) 2016/1624. 

(2) Мерки за подпомагане на междуведомственото сътрудничество между държава 

членка и съседна трета държава, с която ЕС има обща сухопътна или морска 

граница. 

(3) Допълнително развитие на европейската гранична и брегова охрана чрез 

изграждане на общ капацитет, съвместно възлагане на обществени поръчки, 

установяване на общи стандарти и други мерки за рационализиране на 

сътрудничеството и координацията между държавите членки и Европейската 

агенция за гранична и брегова охрана, както е посочено в параграф 1, буква б) 

от приложение II. 

(4) Съвместно разполагане на служители за връзка по въпросите на имиграцията, 

както е посочено в приложение III. 

(5) Мерки за подобряване на идентифицирането на жертвите на трафик на хора и 

подобряване на трансграничното сътрудничество за разкриването на 

трафиканти в рамките на граничния контрол. 

(6) Мерки за внедряване, прехвърляне, изпитване и валидиране на нови методики 

или технологии, включително пилотни проекти и последващи мерки във връзка 

с финансирани от Съюза научноизследователски проекти, свързани със 

сигурността, посочени в приложение III. 

(7) Мерки за създаване и функциониране на „горещи точки“ в държави членки, 

изправени пред съществуващ или потенциален извънреден и несъразмерно 

голям миграционен натиск. 

(8) Допълнително развитие на формите на сътрудничество между държавите 

членки във връзка с обработването на визите, както е посочено в параграф 2, 

буква в) от приложение II.  

(9) Увеличаване на консулското присъствие или представителство на държавите 

членки в държавите, изискващи виза, по-специално в държави, в които 

понастоящем не е представлявана никоя държава членка.  



 

BG 10  BG 

ПРИЛОЖЕНИЕ V 

 

Основни показатели за качеството на изпълнението, посочени в член 25, 

параграф 1 

 

а) Специфична цел 1: да се подпомага ефективно европейското интегрирано 

управление на външните граници, извършвано от европейската гранична и 

брегова охрана като обща отговорност на Европейската агенция за гранична и 

брегова охрана и на националните органи, отговарящи за управлението на 

границите, да се улеснява законното преминаване на границите, да се 

предотвратяват и разкриват случаите на незаконна имиграция и на 

трансгранична престъпност и да се управляват ефективно миграционните 

потоци; 

(1) брой незаконни преминавания на границата, разкрити по външните 

граници на ЕС: а) между гранични контролно-пропускателни пунктове; и 

б) на гранични контролно-пропускателни пунктове;  

Източник на данните: Европейска агенция за гранична и брегова охрана 

(2) брой лица с фалшиви документи за пътуване, разкрити на граничните 

контролно-пропускателни пунктове. 

Източник на данните: Европейска агенция за гранична и брегова охрана 

б) Специфична цел 2: да се подпомага общата визова политика с цел улесняване 

на законното пътуване и предотвратяване на миграционните рискове и 

рисковете за сигурността: 

(1) брой лица с фалшиви документи за пътуване, разкрити в консулствата с 

подкрепата на Фонда;  

Източник на данните: държави членки
5
  

(2) средна продължителност на срока за решение (и тенденции) в 

процедурата за издаване на визи.  

Източник на данните: държави членки
6
 

 

  

                                                 
5 Данните по този показател се събират от държавите членки чрез Визовата информационна 

система (ВИС), като Комисията може да има достъп до тях в бъдеще за целите на отчитането и 

статистиката, когато приключат преговорите по предложението на Комисията за Регламент на 

Европейския парламент и на Съвета за изменение на Регламент (ЕО) № 767/2008, Регламент 

(ЕО) № 810/2009, Регламент (ЕС) 2017/2226, Регламент (ЕС) 2016/399, Регламент (ЕС) № 

XX/2018 [Регламент за оперативната съвместимост] и Решение 2004/512/ЕО, и за отмяна на 

Решение 2008/633/ПВР на Съвета (COM(2018) 302 final от 16.05.2018 г.). 
6 Idem. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

 

Видове интервенции 

 

ТАБЛИЦА 1:   КОДОВЕ ПО ИЗМЕРЕНИЕТО „ОБЛАСТ НА ИНТЕРВЕНЦИЯ“ 

I.   Европейско интегрирано управление на границите 

001 Гранични проверки 

002 Наблюдение на границите — въздушни активи 

003 Наблюдение на границите — наземни активи 

004 Наблюдение на границите — морски активи 

005 Наблюдение на границите — автоматизирани системи за наблюдение на границите 

006 Наблюдение на границите — други мерки 

007 Технически и оперативни мерки в рамките на шенгенското пространство, свързани с 

граничния контрол 

008 Осведоменост за ситуацията и обмен на информация 

009 Анализ на риска 

010 Обработка на данни и информация  

011 „Горещи точки“ 

012 Развитие на европейската гранична и брегова охрана 

013 Междуведомствено сътрудничество — национално равнище 

014 Междуведомствено сътрудничество — равнище на Европейския съюз 

015 Междуведомствено сътрудничество — с трети държави 

016 Съвместно разполагане на служители за връзка по въпросите на имиграцията 

017 Широкомащабни информационни системи — Евродак за целите на управление на 

границите 

018 Широкомащабни информационни системи — Система за влизане/излизане (СВИ) 

019 Широкомащабни информационни системи — Система на ЕС за информация за пътуванията 

и разрешаването им (ETIAS) 

020 Широкомащабни информационни системи — Шенгенска информационна система от второ 

поколение (ШИС II)  

021 Широкомащабни информационни системи — Оперативна съвместимост 

022 Оперативна подкрепа — Интегрирано управление на границите 

023 Оперативна подкрепа — Широкомащабни информационни системи за целите на 

управлението на границите 

024 Оперативна подкрепа — Специалната транзитна схема 

II.  Обща визова политика  

001 Подобряване на обработването на заявленията за визи 
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002 Подобряване на ефикасността, удобната за клиента среда и сигурността в консулствата 

003 Сигурност на документите/съветници по документите 

004 Консулско сътрудничество 

005 Консулско присъствие 

006 Широкомащабни информационни системи — Визова информационна система (ВИС) 

007 Други информационни системи за целите на обработването на заявленията за визи 

008 Оперативна подкрепа — Обща визова политика 

009 Оперативна подкрепа — широкомащабни информационни системи за целите на 

обработването на заявленията за визи 

010 Оперативна подкрепа — Специалната транзитна схема 

 III.   Техническа помощ 

001 Информация и комуникация 

002 Подготовка, изпълнение, мониторинг и контрол 

003 Оценка и проучвания, събиране на данни 

004 Изграждане на капацитет 

ТАБЛИЦА 2:   КОДОВЕ ПО ИЗМЕРЕНИЕТО „ВИД ДЕЙСТВИЕ“ 

001 Инфраструктури и сгради  

002 Транспортни средства 

003 Друго оперативно оборудване  

004 Комуникационни системи  

005 Информационни системи 

006 Обучение  

007 Обмен на най-добри практики — между държавите членки  

008 Обмен на най-добри практики — с трети държави 

009 Разполагане на експерти 

010 Проучвания, доказване на концепции, пилотни проекти и подобни действия 

011 Комуникационни дейности 

012 Разработване на статистически инструменти, методи и показатели 

013 Внедряване или друга форма на продължаване на научни проекти 

ТАБЛИЦА 3:   КОДОВЕ ПО ИЗМЕРЕНИЕТО „ФОРМИ НА ИЗПЪЛНЕНИЕ“ 

001 Специфично действие 

002 Спешно подпомагане 

003 Действия, изброени в приложение IV 

004 Изпълнение на препоръки от оценки по Шенген  



 

BG 13  BG 

005 Изпълнение на препоръки от оценки на уязвимостта  

006 Сътрудничество с трети държави  

007 Действия в трети държави 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

 

Допустими дейности за оперативна подкрепа 

  

а) В рамките на специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, буква а), 

оперативната подкрепа обхваща следните разходи, при условие че те не са 

покрити от Европейската агенция за гранична и брегова охрана в контекста на 

нейните оперативни дейности: 

(1) разходи за персонала; 

(2) поддръжка или ремонт на оборудване и инфраструктура; 

(3) разходи за услуги, включително в „горещите точки“, които попадат в 

обхвата на настоящия регламент; 

(4) текущи разходи за дейността. 

Приемащата държава членка по смисъла на член 2, параграф 5 от Регламент 

(ЕС) 2016/1624
7
 може да използва оперативна подкрепа за покриване на 

собствените си текущи разходи за участието си в оперативните дейности, 

посочени в член 2, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2016/1624 и попадащи в 

обхвата на настоящия регламент, или за целите на своите национални дейности 

по граничен контрол. 

б) В рамките на специфичната цел, посочена в член 3, параграф 2, буква б), 

оперативната подкрепа обхваща: 

(1) разходи за персонал, включително за обучение; 

(2) разходи за услуги; 

(3) поддръжка или ремонт на оборудване и инфраструктура; 

(4) разходи, свързани с недвижимо имущество, включително наем и 

амортизация. 

в) В рамките на специфичната цел, посочена в член 3, параграф 1, оперативната 

подкрепа обхваща: 

(1) разходи за персонал, включително за обучение; 

(2) оперативно управление и поддръжка на широкомащабни информационни 

системи и техните комуникационни инфраструктури, включително 

оперативната съвместимост на тези системи и наемането на защитени 

помещения. 

г) В допълнение към горепосочената оперативна подкрепа в рамките на 

програмата за Литва се предоставя подкрепа в съответствие с член 16, 

параграф 1. 

  

                                                 
7 Регламент (ЕС) 1624/2016 на Европейския парламент и на Съвета от 14 септември 2016 г. за 

европейската гранична и брегова охрана (ОВ L 251, 16.9.2016 г., стр. 1). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

 

Показатели за крайните продукти и резултатите, посочени в член 25, параграф 3 

 

а) Специфична цел 1: да се подпомага ефективно европейското интегрирано 

управление на външните граници, извършвано от европейската гранична и 

брегова охрана като обща отговорност на Европейската агенция за гранична и 

брегова охрана и на националните органи, отговарящи за управлението на 

границите, да се улеснява законното преминаване на границите, да се 

предотвратяват и разкриват случаите на незаконна имиграция и на 

трансгранична престъпност и да се управляват ефективно миграционните 

потоци; 

(1) Инфраструктура за граничен контрол, транспортни средства и други 

елементи от оборудването, финансирани с помощта на инструмента: 

– брой новоизградени или модернизирани гранични пунктове от 

общия брой на новоизградените или модернизирани гранични 

пунктове в съответната държава членка; 

– брой врати за автоматизиран граничен контрол; 

– брой средства за въздушен транспорт;  

– брой средства за морски транспорт; 

– брой средства за сухопътен транспорт; 

– брой единици оборудване, предоставени на разположение на 

Европейската агенция за гранична и брегова охрана; 

– брой други единици оборудване, от които броя на оборудването за 

създаване, осъвременяване или поддържане на „горещи точки“ за 

целите на настоящия регламент; 

– брой многоцелеви единици оборудване, подкрепяни от 

инструмента. 

(2) брой специализирани постове в трети държави, които се подпомагат от 

инструмента: 

– съвместни служители за връзка, посочени в приложение III; 

– други специализирани постове, свързани с управлението на 

границите. 

(3) Брой проекти за сътрудничество или канали за сътрудничество, създадени 

в държави членки с помощта на инструмента, между националните 

органи и Европейската агенция за гранична и брегова охрана, 

допринасящи за развитието на европейската гранична и бреговата охрана. 

(4) Брой единици оборудване, използвани по време на оперативната дейност 

на Европейската агенция за гранична и брегова охрана, закупени с 

помощта на инструмента, от общия брой единици оборудване, 

регистрирани във фонда от техническо оборудване на Европейската 

агенция за гранична и брегова охрана. 
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(5) Брой проекти за сътрудничество или канали за сътрудничество на 

национални агенции с Националния координационен център (НКЦ) на 

EUROSUR, създадени с помощта на инструмента. 

(6) Брой служители, обучени в аспекти, свързани с интегрираното 

управление на границите, с помощта на инструмента. 

(7) Брой функционални възможности, базирани на информационните 

технологии, разработени, изпълнени, поддържани или осъвременени с 

помощта на инструмента, включително за целите на оперативната 

съвместимост: 

– ШИС II; 

– ETIAS; 

– СВИ; 

– ВИС за целите на управлението на границите; 

– Евродак за целите на управлението на границите; 

– брой връзки на информационните системи към европейския портал 

за търсене, финансирани с помощта на инструмента; 

– всякакви други широкомащабни информационни системи в 

обхвата на настоящия регламент. 

(8) Брой препоръки от оценки по Шенген в областта на границите и 

препоръки от оценка на уязвимостта, изпълнени с помощта на 

инструмента, от общия брой препоръки с финансови последици. 

б) Специфична цел 2: да се подпомага общата визова политика с цел улесняване 

на законното пътуване и предотвратяване на миграционните рискове и 

рисковете за сигурността: 

(1) Брой консулства извън шенгенското пространство, създадени или 

модернизирани с помощта на инструмента, от общия брой консулства, 

създадени или модернизирани, на държава членка извън шенгенското 

пространство. 

(2) Брой служители преминали обучение и брой на курсовете на обучение по 

аспекти, свързани с общата визова политика, с помощта на инструмента. 

(3) Брой функционални възможности, базирани на информационните 

технологии, разработени, изпълнени, поддържани или осъвременени с 

помощта на инструмента, включително за целите на оперативната 

съвместимост: 

– ВИС; 

– СВИ;  

– всякакви други широкомащабни информационни системи в 

обхвата на настоящия регламент. 

(4) Брой форми на сътрудничество между държавите членки във връзка с 

обработването на визи, създадени и осъвременени с помощта на 

инструмента; 

– съвместно ползване на обекти; 
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– съвместни центрове за приемане на заявления; 

– представителства; 

– други. 

(5) Брой препоръки от оценки по Шенген в областта на общата визова 

политика, изпълнени с помощта на инструмента, като дял от общия брой 

препоръки с финансови последици. 

(6) Брой държави, за които се прилага визов режим и в които броят на 

представените или представляваните държави членки се е увеличил с 

подкрепата на инструмента. 


